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CENTRO PIRMININKĖS LAIŠKAS

Gerb. Sųjungietės,

Julė Mack

Jau Naujų Narių Vajus baigiasi, bet skaičius naujų narių yra labai 
mažas. Per tris mėnesius įsirašė tik 42 naujos narės. Ar tai galima manyt, 
kad iki birželio m., įrašysime 690 narių? Kas lieka mums daryt? Kų pa­
sakys Apdraudos Dept.? Ar jie bus patenkinti tokiu mažu skaičiumi? Ži­
nome, kad ne. Kiek kuopų prisidėjo prie vajaus? Labai mažai. Seserys 
Sųjungietės, pasirodo, kad mažas skaičius dėmesį atkreipė į paskelbtų vajų, 

taip pat mažai rūpinasi narės dėl Ill. Ins. 
Dept. patarimo, kad mes būtinai turim 
naujų narių įrašyt, nors kiekviena narė 
gerai žino, kokia mūsų ateitis, jeigu mes 
narių neįrašysime. Kiek kuopų išrinko 
komitetų vajaus metu rūpintis naujų narių 
įrašymu? Kiek kuopų svarstė svarbų pra­
nešimų per susirinkimų? Ar mum nerūpi 
mūsų organizacijos ateitis? Kų daryt su 
tom kuopom, kurios neturi nė dešimts na­
rių? Nors tom kuopom ypatiškai laiškus 
parašiau, jokio atsakymo negavau.

Narių įrašymas yra labai svarbus da­
lykas, mūsų organizacijos ateitis pareis 
nuo naujo kraujo, kuris turi būtinai įplaukt 
į mūsų kilnių organizacijų. Reikia kiekvie­
nos narės pasišventimo, reikia supratimo, 
kų reiškia naujos narės mūsų organizaci­
jai. Reikia Sųjungai meilės. Labai lengva 
pasakyt: “Mėginau, bet negavau naujų na­

rių”. Atsakymas gali būt tik vienas. “Gal po teisybe, nelabai mėginau ir 
nelabai rūpėjo man Sųjunga”.

Galima rasti naujų narių! Buvo proga nuvažiuot į Hartford, Conn., 
bal. 20 d. kur buvo surengtas vakaras su koncertu, kurio tikslas buvo įra­
šymas naujų narių. Parengimo metu įsirašė 10 naujų narių. Taigi, jeigu 
viena kuopa gali tų padaryt, kitos irgi galėtų.

Prašau kiekvienos Sųjungietės būti teisingai sau ir pasiklaust savęs: 
“Ar aš iš tikrųjų visa širdimi dirbu organizacijos labui?” Prašau kiekvienų, 
kad šį paskutinį vajaus mėnesį pasidarbuot Sųjungos naudai. Rezultatai 
bus geri tiktai, kada kiekviena narė visa širdžia pasidarbuos.

Pagalbos reikia dabar, laikas trumpas. Vajaus rezultatai yra mūsų 
visų rankose. Ar aš galiu tikėtis pagalbos iš tavęs ir tavęs???

Lėšų Fondui papildyti 5-ta kuopa Worcester, Mass., aukojo $50.00. 
17ta kuopa Hartford, Conn., paskyrė $25.00 į Lėšų Fondų. Ačiū tom kuo­
pom už aukas. Tikiu, kad kiekvienai kuopai rūpi Lėšų Fondo padėtis ir
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kad trumpoje ateity kiekviena kuopa, maža ar didelė, prisidės prie Lėšų 
Fondo papildymo savo mažesne ar didesne auka.

Linkiu geriausio pasisekimo kiekvienai kuopai.
Su seseriška meile,

Julė A. Mack

SVARBUS LAIŠKAS

February 13, 1952 
Mrs. Mary Vaicunas, Secretary
A. L. R. C. Women’s Alliance ■ •
1927 So. 49th Ave.
Cicero 50, III.

Dear Mrs. Vaicunas:
On Friday, January 25th, the writer met with you and the following 

representatives of your society:
Mrs. Julia Mack — President
Mrs. Antonia Wackell — First Vice President
Mrs. Marcella Watkins — Second Vice President
Mrs. Helen Statkus — Treasurer
Mrs. Mary Žemaitis — Auditor
Mrs. Matilda Paulukonis — Editor
Mr. Harold A. Reise — Consulting Actuary
At this meeting we discussed various problems confronting your 

society and as a matter of record, we are outlining below the questions 
discussed together with our conclusions.

1. Articles of Incorporation, Constitution and By-Laws
On December 6, 1951 we wrote you in connection with this subject 

and advised you that in view of the numerous amendments which had been 
adopted at various conventions; the conflicts between some of these and 
our inability to determine whether these amendments were intended to 
apply to the Articles of Incorporation, Constitution or By-Laws, that we 
felt a conference desirable, and the situation was discussed with your Board 
of Directors on January 25th.

To obviate the necessity of a special convention at this time to clarify 
the situation, this department here outlines the following specific rules for 
your operation until your 1953 convention, and which rules we will accept 
as evidencing the apparent intent of your several previous conventions, 
taking your Articles of Incorporation, Constitution and By-laws as a whole 
and in conjunction with the Illinois Insurance Code and the interpretations 
and rulings of this department:
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1. That your supreme legislative and governing body will convene 
in 1953 as a biennial convention and thereafter on the same basis unless 
that convention provides otherwise for future conventions.

2. That the maximum age for admission to your society is to be 
fifty years at nearest birthday.

3. That your society shall operate with a board of seven directors, 
five of whom shall serve also as President, First Vice President, Second 
Vice President, Secretary and Treasurer and two members of your board 
shall also serve as trustees.

4. That your Board of Directors shall meet on an annual, basis 
subject however to the right to hold special meetings on call of the President 
or upon written request of a majority of the directors and at which meetings, 
regular or special, a majority of the board shall constitute a quorum.

5. That any member- may designate as her beneficiary, husband, 
children, grandchildren, parents of the deceased member; grandparents, 
brother and sisters, and if none of these, the member may then designate 
the nearest of kin.

6. That your society may admit social members, who shall have no 
voice or vote in the management of the society and shall pay dues in such 
amounts as may be determined by your Board of Directors.

7. That until your by-laws are properly amended to so provide, no 
portion of your Mortuary Fund or Disability Fund shall be used for expense 
purposes. As a matter of fact, and regardless of the position of this depart­
ment, it is our understanding that Massachusetts, in which State you are 
licensed to operate, prohibits such transfers from the Disability Fund and 
that you have heretofore agreed with us that the purported by-law amend­
ment of 1951 will be treated as wholly inoperative. It was this purported 
amendment which we objected to for the reason that no specific amount 
was set forth.

8. That the amendment adopted at your November 1951 convention 
providing for a special per capita assessment of fifty cents for expense 
purposes shall be continued in force, subject however to action to be taken 
at your 1953 convention to continue or change that arrangement.

9. That the disability benefits appearing as Article XVII in the 1948 
printed edition of your constitution ana by-laws shall terminate upon the 
member’s attaining age sixty. This is in accordance with the provisions 
of Section 166 of the Illinois Insurance Code. In this connection, our files 
indicate that we advised you under date of November 23, 1949 to the same 
effect. This limitation of course, is to be without prejudice to any member 
disabled and drawing such benefit prior to attaining age sixty.

2. Expense Fund

We discussed in some detail the present status of your expense fund 
and the necessity of taking action to place this fund on a solvent basis and
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removal of the present deficit. As explained at our conference, this depart­
ment has no objection to the transfer of a portion of your mortuary fund 
surplus for expense purposes, provided however that the mortuary fund 
must be maintained on a solvent basis, and provided further, that the by-laws 
are properly amended to provide for such transfers. We would have no 
objection to a by-law provision providing for the consolidation of funds and 
under which method you could of course, likewise use a portion of mortuary 
funds for expense purposes. In this connection however, it should be borne 
in mind that unless you are able to operate within your actual expense 
allowance (per capita tax, loading and/or special expense assessments) a 
consolidation of funds would hardly be the appropriate remedy and we 
seriously doubt we could sanction such a move. It is our understanding 
however, that Massachusetts will not permit the use of disability funds for 
expense even under a consolidation basis and hence so long as you operate 
in that state, this suggestion would not assit you. Accordingly it is our 
position that you will be obliged to write a very substantial amount of new 
business each year on a preliminary term basis under which the first year 
premiums will be credited to the expense fund and the first year claims will 
be paid out of that fund. This suggestion is likewise subject to any con­
flict with other states in which you operate. We also suggested increased 
special assessments for expense purposes but this matter is wholly for your 
determination at this time, but the status of your expense fund is a matter 
for your prompt and serious consideration.

3. Disability Fund

In connection with your disability benefits, your by-laws provide for 
attaching a rider to die death benefit certificate evidencing these benefits 
and it is our understanding a rider form was once submitted to this depart­
ment but not approved. We feel that your society should follow the by-law 
provision regarding the rider form because you are providing an insurance 
benefit for which no form has been approved by this department. To 
that end we suggest you take this matter up with your actuary so that a 
proper form can be submitted for our approval.

There was some discussion at the conference as to the advisability of 
discontinuing the disability benefits and confining your operation to the 
payment of a death benefit only. Tljis too is a matter which should properly 
be taken up at your 1953 convention for final determination and if the con­
vention determines to discontinue this benefit, proper action must at that 
time be taken for the maintenance of that fund until such time as it is 
voluntarily discontinued by all members or the by-law actually becomes 
inoperative by reason of the sixty year age limitation heretofore referred to.

In connection with your Juvenile Mortuary Fund, your statement for 
1950 shows a balance of $451.80. If is our understanding that you have 
no outstanding juvenile certificates and are issuing none. Accordingly it 
would be our suggestion that this fund be closed and that the amount thereof 
be transferred to the Adult Mortuary Fund and no longer be shown in an-
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nual statements. We believe this should be done at the next meeting of your 
Board of Directors.

We would appreciate an acknowledgment of this communication and 
your reaction to the mode of operation pending you next convention, as 
outlined by us.

We would also appreciate being advised by you from time to time as 
to the progress being made to balance your expenses with removal of the 
expense fund deficit.

We also discussed the question of destruction of certain records of your 
society under the provisions of Section 133 (2) of the Illinois Insurance 
Code and we are enclosing in duplicate the necessary forms, which should 
be followed and submitted for our consideration.

We are enclosing a copy of this letter to Mrs. Julia Mack, your Presi­
dent and Mr. Harold A. Reise, your Consulting Actuary.

Very truly yours,
J. Edward Day
Director of Insurance
By

B. W. Risse
BWR : re Fraternal Supervisor

Šis laiškas yra labai svarbus. Centro Valdybos posėdyje buvo svars­
tomas, buvo parašytas ir atsakytas, kurį Centro Raštininkė pasiuntė į Ap- 
draudos Departamentą. Prašau visų narių perskaityt. Malonėkite šį nu­
merį “M. D.” pasilaikyti, nes ateityje, prieš seimą, visi dalykai bus svars- 
tomi per “M. D.”. Svarbu, kad visos kuopos, be išimties, svarstytų daly­
kus, kurie yra iškeliami Apdraudos Departamento laiške; tada delegatės 
seime žinos, kaip jų kuopos žiūri į dalykus, ir galės sąmoningai balsuoti.

Ypatingi klausimai, kuriuos reikia gerai apsvarstyti ir diskutuot: —
1. Ar pakanka vieno Centro Valdybos posėdžio į metus?
2. Ar užtenka 50c. pakelto mokesčio? Pakėlus mokestį dar neturi­

me pakankamai pinigų Lėšų Fonde. Ką darysime?
3. Ką darysime, kad labai mažai naujų narių įsirašo į Pašalpos sky­

rių, o apdraudos departamentas reikalauja, kad mes įrašytum didelį skai­
čių narių į pašalpos ir pomirtinės skyrių?

a) Galime laisvu noru atsisakyt iš pašalpos skyriaus.
b) Uždaryti pašalpos skyrių naujoms narėms.
4. Lėšų Fondas-. — būtinai turime papildyt Lėšų Fondą ir išlyginti, 

skolos.
a) Pakeltas mokestis į Lėšų Fondą — S .50 —, bet ar visos narės mo­

kėjo? Tai buvo lengviausias būdas Fondui papildyti.
b) Buvo prašoma kiekviena kuopa aukoti kuogreičiausiai Lėšų Fon­

dui. — Kiek kuopų tuo rūpinosi?
c) Apdraudos departamentui reikės pranešti, kokia padėtis yra Lėšų 

Fondo. Ką atsakysime? Narės nekreipia dėmesio? Fondas tuščias — skolos 
stovi taip kaip buvo?

Julė Mack,
Centro Pirmininkė
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April 18, 1952
Honorable J. Edward Day
Director of Insurance
State of Illinois
Springfield, Illinois
Dear Sir:

Re; youi- letter of February 13, 1952
The Supreme officers have taken the matter up at their board meeting 

regarding your letter, and wish to make a correction. Paragraph 8 should 
be Special per capita assesment of 50 cents for Expense Fund was voted 
upon at the October 4, 1951 board meeting and not as your letter states 
November 1951 convention.

Your letter Paragraph 9. The Board refers you to a letter dated Feb­
ruary 23, 1950, from Mr. John H. Powell Actuary, and begs to continue 
with the agreement as stated in the above mentioned letter.

The Board was in full agreement with the rest of your letter as outlined 
of specific rules for our operation until our 1953 convention.

The board also will let you know from time to time how we are 
progressing with our Expense Fund.

As per your letter the board has also voted upon to close out the 
Juvenile Mortuary Fund in the amount of $451.80 and transfer same to 
Adult Mortuary Fund, and it will no longer be shown in our Annual 
Statement.

The board does hope that this will meet with the approval of the 
Insurance Department. Thanking you very kindly for your help in the 
matters of the above Society, I remain,

Very truly yours, 
Mary Vaičiūnas

Secretary

ATMINIMŲ FONDAS
In memory of the late Stanley J. Purvinskas a contribution of five dol­

lars ($5.00) has been made to the Memorial Fund of the A. L. R. C. 
Women’s Alliance Expense Fund by Mr. & Mrs. George J. Watkins.

110 Barnard Road 
Worcester, Mass.

March 3, 1952

Upon the occasion of Gregory Kaneb’s birth, a contribution of five 
dollars ($5.00) was made to the Memorial Fund by Mrs. V. Liutkienė.

Worcester, Mass.
March, 1952
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LIETUVĖ TREMTINĖ — EMIGRANTĖ

Tremty atsidūrė daugiausia kariškių, valdininkų ir stambesnių ūki­
ninkų šeimos, kurioms pirmoj eilėj buvo lemta nukentėti nuo karo ar nuo 
sovietinio rėžimo.

Prieš karą Nepriklausomoj Lietuvoj moteris buvo lygiateisė pilietė. 
Jai buvo atdaros durys į visas profesijas, kurios tik buvo įmanomos ar tai 
moters prigimties ar jos gyvenimo apystovų atžvilgiu, k. a. mokytojos, gy­
dytojos ir kt. Seneliai-ės, netekėjusios tetos ir kiti vieniši asmens nesisky­
rė iš šeimų, bet gyveno kartu su savo artimaisiais. Todėl motinos turėjo 
daug laisvo laiko, nes turėjo kam patikėti savo vaikų priežiūrą, o sunkes­
niems namų ūkio darbams netrūko savų ir samdytų jaunų pajėgų. Laisvą 
laiką jos panaudojo profesiniam darbui, arba socialiniam ir visuomeni­
niam, dalyvaudamos skaitlingose kaimo ir miesto organizacijose, vadovau- 
damos labdaringoms įstaigoms, kaip lopšeliai, darželiai, vaikų ir senelių 
prieglaudoms; joms rūpindavo lėšų, jeigu valdžios subsidijų nepakako. 
Gyvenimas buvo turiningas ir lėšų nedatekliaus šeimose nebuvo, motinos 
lankydavo teatrą, koncertus, meno parodas ir kitus meno ir kultūros pasi­
reiškimus. Taip ligi 1940 metų lietuvė moteris gyveno pilną ir laisvą kul­
tūrinį gyvenimą savajam krašte.

Okupantams užėjus iš žydinčio materialinio ir kultūrinio gyvenimo 
Tėvynėj paliko vieni griuvėsiai. Tremtinei teko pakelti žiaurų atsiskyri­
mą su savuoju kraštu, paliekant už geležinių grotų visą eilę artimų asme­
nų ir net šeimos narių, nutraukiant su jais visokius ryšius, kad išvengtų 
jiems gręsiančių pavojų.

Tremty DP stovyklose jai teko išgyventi ne tik savo, bet ir savo vai­
kų vargą, nes dažnai trūko mažiesiems ir tinkamo maisto ir tinkamų patalpų.

Emigracijoj lietuvei tenka dažnai degraduotis socialine prasme. Iš 
mokytojos ji tampa fabriko darbininkė, iš gydytojos gailestingoji seselė, 
iš namų ūkio šeimininkės pagalbinė namų darbininkė.

Iš mylimos Tėvynės dukros ji tapo svetimtautė su svetimais įpročiais 
ir svetima kultūra. Jai teko sunki emigrantės įsikūrimo našta. Dažni šei­
mų išsiskyrimai. Kai kuriuose kraštuose (Australijoj), kur yra blogiausia 
mūsų išemigravusių šeimų padėtis, šeimos daugumoj suskaldytos. Vyrai 
vykdydami pasirašytą 2 metams darbo sutartį įpareigoti dirbti toli (kar­
tais už kelių šimtų kilometrų) nuo savo žmonų ir vaikų. Kelionės yra ne 
tik tolimos, bet brangios. Todėl tėvai gali atvykti į savo šeimas labai retai. 
Savaime aišku, kad dėl to nukenčia šeimyninis gyvenimas ir vaikų auklė­
jimas. Reiktų, kad šeimos būtų sujungtos arba, blogesniu atveju, apgyven­
dintos netoli tėvų darboviečių, arba kad būtų mokami kelionpinigiai šei­
mas lankant.

Šeimos su mažais vaikais sunkiai gauna butus ii- kituose kraštuose. 
Australijoj lengviau pasistatyti namus, negu gauti butą su mažais vaikais.

Kai kuriuose kraštuose nepakanka vyro uždarbio šeimai pragyventi. 
Motina priversta palikti savo vaikus arba pas kaimynus arba gatvėj ir pa­
dėti vyrui uždirbti duoną.
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Ypač pasidaro sunku motinai, kai jos vaikai, prisimindami savo gy­
venimą Tėvynėj ir matydami vietos aplinkoj žydintį šeiminį gyvenimą, 
nuolat klausia, kur mūsų namai, kada mes grįšim. Suprantama, kad rei­
kia nemažai laiko apsiprasti su nauju gyvenimu, pamilti naująją Tėvynę. 
Tačiau paklauskite, kodėl jos negrįžta į savo kraštą, ir pasipils visa eilė 
plačiai žinomų tremtinių gyvenime sakinių:

1. Nenoriu atiduoti sovietams savo vaikų, kurie principiniai ardo šeimą.
Jos puikiai supranta, kad blogiausios sąlygos svetimam krašte yra ne­

palyginamai geresnės už gyvenimą po sovietų globa. Ir todėl jokie sovie­
tų atstovų įkalbinėjimai, propaganda su gražiais pažadais jų nesuviliojo. 
Jos atsisakė grįžti, nors ir širdis virė krauju, prisiminus likusius artimus 
asmenis, tėvus, brolius, seseris, deportuotus vyrus.

2. Pakanka drebėti kiekvieną naktį, ar neprisistatys GPU agentai ir 
neišplėš kurio nors šeimos nario, ar neištrems visos šeimos į Rusijos gilu­
mas.

3. Nebegaliu daugiau mokytojaudama meluoti, kad didieji mūsų tau­
tos atgimimo pionieriai buvo komunistai, ir žiūrėti į įtūžusius iš neapy­
kantos mokinių veidus.

4. Kiekvienam, ne sovietų režimo, krašte aš galiu tikėtis progresuoti 
materialiniu ir kultūriniu atžvilgiu, jei pakanka sveikatos ir jėgų, o jei jų 
trūksta, aš dar galiu ieškoti gailestingų įstaigų ir organizacijų, tuo tarpu 
kai sovietų okupuotuose kraštuose manęs laukia vargas, skurdas, badas ir 
ištrėmimas.

5. Noriu sulaukti gilesnės senatvės.
6. Nenoriu keisti laisvę į vergiją.
7. Netikiu, kad mane grąžintų į Tėvynę, greičiau nuvežtų į tolimuo­

sius rytus. Jeigu ir grąžintų mane trumpam laikui į Lietuvą, norėdami 
panaudoti melagingai propagandai, vėliau vistiek išsiųstų į Rusijos gilu­
mas. Sovietai nepasitiki buvusiais užsieny asmenimis, juos laiko valsty­
bės priešais ir persekioja. Jų likimas — kalėjimas arba kankinio mirtis.

Todėl lietuvių tremtinių ir emigrantų šeimos giliai dėkingos jas priė- 
musiems kraštams už darbą ir duoną, už humanišką, laisvą ir demokratinį 
gyvenimą, už galimumus progresuoti materialiniame ir kultūriniame gy­
venime, už gailestingumą ligoj ir senatvėj, o svarbiausia dėkingi UNO už 
nutarimą negrąžinti tremtinių šeimų į Sovietų Sąjungą ir tuo pačiu už iš­
gelbėjimą nuo kruvinojo sovietinio rėžimo.

ĮDOMI KNYGA
Kadangi Kanados Lietuvių Katalikių Moterų Draugija yra paruošus 

knygą, kurioje yra aprašyta moterų draugijų veikla, žinau, kad daugelis 
Sąjungiečių norės ją įsigyti. Prašau visų kuopų savo susirinkime šį daly­
ką apsvarstyt ir kuopų raštininkes atsiųsti į Redakciją pranešimus, kiek 
knygų narės užsisakys. Knygos kaina — $1.00 — už persiuntimą $ .20. 
Viso $1.20 už kiekvieną knygą. Kai pinigai bus atsiųsti, tada išsiųsime 
knygas. Redakcija.
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SOMEBODY SPECIAL
by

Anna Kumstis

Everybody likes lo be considered good, for as Rochefoucauld said, 
“Hypocrisy is the homage vice pays to virtue.” This means that even the 
godless would at least steal a repute for goodness through well-maneuvered 
sham.

If the godly and the godless are anxious to gain at least the reputation 
of being good, then goodness itself is a basic goal.

Thus, those who adhere to the Ten Commandments, in spite of minor 
slip-ups and temptations, are thereby encouraging others to strive for good­
ness also. They are mighty special people working in unison with God and 
for God.

And who are these people passing up trickery and backbiting in their 
group when it would be so easy to cheat a little against “love thy neighbor”? 
Who try to implement the eight Beatitudes into their way of life, thirsting 
after justice for all, meekness, etc.? Who visit the sick as sent, and not in 
their own choice of time? Who are honor-bound to help the sick, instead 
of finding fault? Who nourish their own soul with spiritual bread at least 
yearly, and fearlessly declare their God when some would smirk? Who 
practice discipline concerning the quagmires of beer clubs and demoralizing 
chance games? Is it possible this world still contains characters mastering 
their own weakness, and helping others to do so also? Who stand above the 
masses like a hope - encouraging beacon in a temptation befogged harbor? 
Who are this human leaven of moral regeneration, a driving force for inte­
grity, a magnet for conversions to God?

Yes, it is the individual “Sąjungietės”! We are the chosen ones to be 
the spearheads of kindness, love, and wholesomeness amongst humanity. 
We are the Somebody Special. Our dues, bookkeeping, and benefits are 
only minor matters compared to the decent influence and help we are meant 
to spread in our communities.

Oh, there are few who fail, while some merely slip up, for it is natural 
that such a fine outfit like ours being one of the greatest potential menaces 
to the devil and his work is apt to be all the more bedeviled with picayune 
issues and vainglory seduction.

It is healthier for us to admit that we have some destructive element 
so we can save ourselves some future grief by keeping these contained in 
their perspective. Let us remember that if a select group like the Apostles 
had their Judas, how can we escape one now and then? We must not deny 
a need for internal as well as external vigilance.

When our leading workers sparkle not only with brilliance, but also 
with integrity, and each of us strives to perfect ourselves in sisterly love, 
we in the aggregate do form a Sąjungą reservoir of integrity to those 
thirsting for ideals, provide a verdant oasis for the spiritually discouraged, 
and promote a spiritual arsenal against the trickeries of the world.
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And for all this life of human charity, self-sacrifice, and vigilance are 
we awarded mink coats, luxury, glory? Rarely, for our worth does not 
boost materialism of the worldly. Each kingdom glorifies only its own, 
and therefore our spiritual affinity will gain reward only in the eyes of the 
Best Rewarder of All.

Oh, we don’t escape the harshness of life anymore than others. We have 
moments when heaven seems too far off, and we begin to wonder why we 
inherit trouble, hard labor, decadent environment, or sickness. Many times 
we may have prayed that if all this was only a testing, that the divine exam 
be more merciful and less monotonous in its continuity.

In fact, it probably was only the thought that we as a Sajungiete can’t 
associate ourselves with the stylish questionable doings of the modem 
times, which saved us in our moments of discouragement! And this refrain 
from bigotry and other evils probably inspired some weaker sister to cling 
to the right principles also, for a stone of respect cast into the turgid waters 
of human stress ripples a ring and a bigger ring, eventually encompassing 
all humanity with enthusiasm for goodness.

Yes, the prestige of our Sąjungą ideals, like an open-hearted smile of 
a colored child to an adult white, puts us on our toes to give the world our 
best and draw the best. Being the only Lithuanian Catholic women’s orga­
nization in the U.S.A, means we represent to the world the finest in Lithua­
nian womanhood.

We, indeed, are meant to be Somebody Special. It is up to us to make 
good on this challenge!

* * *

If you are a Lithuanian Catholic girl and have not yet joined us, isnt it 
about time? Are you going to allow yourself to go to waste, or receiving 
these words with joy today do nothing about it letting the weeds of petty 
attractions choke your purpose in life?

Our door is open. Come, help yourself and us.

REDAKCIJOS KAMPELIS:—

Ką narės daro su perskaitytoms Moterų Dirvoms? Numeta i gurbą? 
Atiduoda kitiems pasiskaityt? Išmestos ar sudegintos “Dirvos” jau dingsta. 
Atiduotos kitiems ir daugiausia dingsta. Bet narės, kurios perskaito ir pa­
laiko “Dirvas”, turės jas reikalui pasitaikius.

“Moterų Dirva” yra Sąjungos istorija. Jeigu iki šiol nepalaikėm, tad 
pradėkime dabar. Už kelių metų senos “M. D.” bus įdomiau peržiūrėti ne­
gu kaip naujos buvo. Narės, kurios turite “M. D.” nuo daug metų, para­
šykite redaktorei nuo katrų metų “M. D.” yra pas jus. Pažiūrėsim, kas dau­
giausia turi ir kas seniausias.

M. P.
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MICHIGAN
FRATERNAL BENEFIT SOCIETIES — VALUATION REPORT

Made by the AMERICAN LITHUANIAN ROMAN CATHOLIC 
WOMEN’S ALLIANCE, as of December 31, 1951, to the Insurance Depart­
ment of the State of Michigan, pursuant to the requirements of law. Published 
by requirement of Michigan Insurance Department.
17. Are the net contributions for Disability benefits kept in a seperate fund 

from all other benefits and expense funds? ANSWER: YES.
If so, state the increase or decrease, of the funds in the year 1951. 
ANSWER: — Increase $1200.50.

18. How many payments by members were actually collected during each of 
the last five years?

1951 1950 1949 1948 1947
Death ............. 12.............. 12............... 12............. 12.............. 12
Disability ...... 12.............. 12............... 12............. 12.............. 12
Expense .......... 12.............. 12............... 12............. 12.............. 12

Combined death, Disability
and expense ......  0.............. 0.............. 0............. 0.............  0

26. (f) Has the requirements of Item 26(e) been complied with ANSWER: 
YES. If so, on what basis was deficiency reserve calculated? ANSWER: 
Present value of premium deficiency.

VALUATION EXHIBIT
(Basis other than Accumulation) 

ASSETS — ACTUAL AND CONTINGENT
(Excluding assets of the expense and special funds) 

QUESTION: 28 to 36 ...................................  NONE.
37. Assets available for payment of death losses determined as

follows: Admitted Assets, item 28, page 4 of the annual state­
ment (including loans and interest thereon secured by reserves 
or accumulations actually maintained on the corresponding 
individual certificates) $138,392.09 less sum of general or ex­
pense funds $282.07 — sick and accident funds when not 
valued $29,344.06 and special funds (include all funds other 
than general or expense funds available for payment of ben­
efits) $422.33. (Minor Trust Fund) ....................................... $108,343.63

38. Assets — Actual and Contingent — sum of items 36 and 37
above ...................................................................................... $108,343.63

LIABILITIES — ACTUAL AND CONTINGENT
(Excluding liabilities of expense and special funds)

39. Present Mid-Year Value of promised benefits or net Tabudar Mid-Year 
Values on following forms of Certificates:

40 ................................................................................. Death only $89,389.00
41 ............................................................... Death and Disability .............. 0G
42 ................................................................... Sick and Accident .......  00
43. to 46.............................................................................................................00

47. Total .................... . ................................................................   $89,389.00
48. Deduct liens and interest thereon, not included in Admitted

Assets, and not in excess of required reserves on the cor­
responding individual certificates valued —
Basis other than Accumulation ........................................... NONE

49. Balance, item 47 less item 48, above ...................................... $89,389.00
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50. Liabilities of mortality or benefit funds determined as follows: 
Total Liabilities except reserve page 5 of annual statement 
$2,391.23 — less sum of liabilities of general or expense funds; 
page 5 annual statement not in excess of balance in correspond­
ing fund (Item 37, above) $282.07; liabilities of sick & accident 
funds when not valued, page 5 of annual statement, not in ex­
cess of balace in corresponding funds (item 37 above) and 
liabilities of special funds (funds other than general or expense 
funds not available for payment of benefits), page 5 of annual 
statement, not in excess of balance corresponding funds (item
37 above) — $597.33 ......................................................................... $ 1,511.83

51. Liabilities — Actual and Contingent — sum of item 49
and 50, above ....................................................................................... $90,900.83

52. Ratio per cent of Assets — Actual and Contin­
gent — (item 38) to Liabilities — Actual and 
Contingent — (item 510

Dec. 31, 1951 — 119.2% 
Dec. 31, 1950 — 117.9% 
Dec. 31, 1949 — 120.1% 
Dec. 31, 1948— 128.6% 
Dec. 31, 1947— 121.6% 
Dec. 31, 1946— 118.4% 
Dec. 31, 1945 — 223.3% 
Dec. 31, 1944 — 229.6%

FORM OF EXPLANATION FOR PUBLICATION
53. The above valuation indicates that, on the basis of the American Ex­

perience table of mortality with interest at 31/2%. the future payments 
of the society, at the net rates now being collected, together with the now 
invested assets, are sufficient to meet all Certificates as they mature by
their terms, with a margin of safety of $17,442.80 — (or 19.2%) over and 
above the statutory standards.

INVESTMENT PROFIT AND LOSS EXHIBIT
Questions 56 to 66........................................................................... NONE

SCHEDULE A
(1)

Mortality and Interest 
Assumptions Used

(2) 
Form of 
Certifi­
cates

(3) 
Is form 
still used

(4) 
Certificates 

in force 
Dec. 31, 1951

(5)
Net Amount 
of Reserves 
(see note x)

(6) 
Formule 

used in 
Valuation

(a)"
In Calcul­

ation of 
rates

(b) 
In Val­

uation of 
Certific­

ates

Whole 
life

Yes No. Amount
1753 $264,300

$89,389.00 Attained age 
Valuation 

using mean 
factors

A.E.4% A.E.31/2 Total 1753 $264,300 $89,389.00

NOTE X — If voluntary extra reserves have been established during the year, indicate the form 
of certificates involved 31/2%, Reserves including full deficiency.
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EXPECTED AND ACTUAL MORTALITY ON GROSS AMOUNT 
AT RISK

67. Expected mortality on gross amount at risk ..................   $6,563.0C
68. Total death losses incurred during the year determined as

follows; Death losses paid during the year including the com­
muted value of installment death losses — $3,750.00 (item I 
(a), page 3 of annual statement), plus such death losses unpaid 
December 31 of current year $300.00 — (line 1(a), cols. 1-4, 
inclusive; page 5 of annual statement) and less such death los­
ses unpaid December 31 of previous year $...... None (line 1(a),
cols, 1-4, inclusive; page 5 of annual statement for said year)
giving actual mortality on gross amount at risk ........................  $4,050.00

69. Ratio per cent of actual (item 68, above) to expected
mortality (item 67, above) On gross amount at risk during 1951 — 62% 

1950 — 29% 
1949 _ 61% 
1948 — 71% 
1947 _ 44%

INTEREST INCOME FROM INVESTMENTS
70. Interest dividends and rents received during the year per items

16 to 23, inclusive, page 2 of annual statement (less item 45, 
page 3, and less $ NONE amortization and plus $ NONE 
accrual) ...................................................................................... $3,282.47

71. Add the excess of interest and rents due and accrued over 
interest and rents paid in advance December 31 of current year 
determined as follows; Item 18, page 4, less the sum of item 
33B, page 4, item 12, page 5 and the interest in item 10, page 5
of the annual statement .............'.........................................  $1,248.26

72. Total ..................    $4,530.73
73. Deduct the excess of interest and rents due and accrued over 

interest and rents paid in advance December 31 of previous 
year determined as follows; Item 18, page 4, less the sum of 
item 33 B, page 4, item 12, page 5, and interest in item 10,
page 5, of previous year’s annual statement ............................ $ 385.00

74. Interest earned during the year, item 72 less item 73, above 
(3.13 per cent of mean ledger assets less one half of interest
earned) ........................................................................... '............ $4,145.73

7’5. Investment expenses paid during the year $ NONE, plus $
NONE unpaid December 31 of previous year, giving incurred 
investment expenses (averaging— NONE — per cent of mean 
ledger assets ...........................................   NONE

76. Net interest (including rents) on investments of benefit funds, 
item 74 less item 75, above (3.13 per cent of mean ledger assets
less one-half of net interest income from investments) ............... $4,145.73

77. Tabular interest to maintain reserves ..............?.... .........   $3,241.90
78. Gain from interest (item 76—item 77) ....................................... 903.83
79. Net rate of interest earned on benefit funds during 1951 .... 3.13%

1950 .... 2.44%
1949 (III 2. 05) 2.40%

1948 .... 1.96%
1947 .... 2.18%
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80. Instructions for Calculating Expected Mortality on the Gross amount 
of risk.

(a) $6,321.00 qxn times insurance in force Dec. 31, of previous year.
(b) 6,591.00 qxn times insurance in force Dec. 31, of current year.
(c) 214.00 qxn times Death losses incurred during the current year 
  less reserve iiens and interest thereon.
(d) $13,126.00 Sum of items (a), (b) and (c), above. Divide item (d)

by two to obtain
(c) $ 6,563.00 Expected gross death losses during the current year.

(f) The above calculation were made on basis of American Experience 
table of mortality.

83. INSTRUCTIONS FOR CALCULATING TABULAR INTEREST;
(a) One-half year’s interest on mean or mind-terminal reserves

December 31 of previous year.............................  $1,577.93
(b) One-half year’s interest on mean or mid-terminal reserves

December 31 of current year .................................................. 1,605.85
(c) One-half year’s interest on (expected mortality (net) less 

tabular interest) .................................................................... 58.12
(d) One-half year’s interest on terminal reserve released 

by death ...................................................................... 0

Total equals tabular interest ........................  $3,241.90
Harold A. Reise being duly sworn, deposes and says that he is the Actuary 
(Accountant) who made the foregoing computations and answers to the 
questions above set forth concerning the condition of the AMERICAN LITH­
UANIAN ROMAN CATHOLIC WOMEN’S ALLIANCE; As of Decem­
ber 31, 1951 and that the same are correct and true to the best of his informa­
tion, knowledge and belief.

HAROLD A. REISE
(Actuary)

MARY VAICUNAS, Secretary
AMERICAN LITHUANIAN ROMAN CATHOLIC WOMEN’S 

ALLIANCE

Iš CENTRO RAŠTINĖS

Mano šešių mėnesių apyskaitoje įsibrovė keletas klaidų:
Rugpiūčio mėnesį Pomirtinės skyriaus — turėjo būti viso išmokėta $152.45 
vietoj $302.45
Rugsėjo mėnesį Lėšų Fonde turėjo būti viso $87.90 vietoj $87.80
Rugsėjo mėnesį viso abelnai buvo išmokėta....................................... $480.10
Voucher 460 Massachusetts Ins. Dep’t sugrąžintas čekis .... $ 40.00

Viso yra išmokėta $440.10
Gruodžio abelnai buvo išmokėta ........................................  $2754.40
Voucher 483 — Sundukienės pašalpa — sugrąžintas čekis .... 50.00

Viso yra išmokėta $2704.40
Marijona Vaičiūnienė,

Centro Raštininkė.
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A. L. R. K. MOTERŲ SĄJUNGOS CENTRO IŽDININKĖS 
APYSKAITA

Nuo 1951 metų Rugpiūčio 1 d., iki 1952 metų Vasario 1 d.
Per šešis mėnesius priimta iš centro raštininkės duoklėmis:
Rugpiūčio mėnesį, 1951 metų ......................................................... 707.35
Rugsėjo mėn. .......       1,079.59
Spalio mėn........................................................................................... 773.98
Lapkričio mėn........................................................... ..... —.................. 461.70
Gruodžio mėn...................................................................................... 905.13
Sausio mėnesį, 1952 metų .......      '■....  2,840.86

Viso ....................................... $6,768.61
Nuošimčiai,
Rugpiūčio mėnesį:
American Sav. & Loan Assc. nuošimtis ........................................... 75.00
U S. Bond nuošimtis .....................................   62.50
Michael ir Margaret Flynn’s balansas mortgičio .....................   400.00
Michael ir Margaret Flynn’s nuošimtis ..............       10.00
Rugsėjo mėnesį: - -
U., S. Bond nuošimtis ...................................   250.00
Spalio mėnesį:
Continental Sav. & Loan Assc. nuošimtis ...............................;.....  112.50
Universal Sav. & Loan Assc. ............................................................ 75.00
Lapkričio mėnesį:
U. S. Bond nuošimtis .................   375.00
Gruodžio mėnesį:
U. S. Bond nuošimtis ........................ ............................................... 62.50
Sausio mėnesį 1952 metų :
U. S. Bond nuošimtis ............................     62.50
Prospect Fed. Sav. & Loan Assc. nuošimtis .............................   160.00
Amity Fed. Sav. & Loan Assc............................................................. 50.00
Brighton Sav. & Loan Assc............................................................... 62.50
District Fed. Sav. & Loan Assc......... ....................................'•.......... 62.50
Standard Fed. Sav. & Loan Assc. nuošimtis................................... 56.80
Chicago Fed. Sav. & Loan Assc........................................................ 62.50
Chicago Sav. & Loan Assc................................................................ 75.00
Columbus Sav. & Loan Assc............................................................ 75.00
Mutual Fed. Sav. & Loan Assc........................................................ o-n
St. Anthony’s Bldg. & Loan Assc....................................................
Drovers Trust & Savings bank ...................................................... 17.58

Viso............................................ $9,000.49
Atimta:
Michael ir Margaret Flynn’s sumos . ................ 400.00

Viso ................ —................  $8,600.49
Išlaidų per šešis mėnesius buvo: 
Rugpiūčio mėnesį, 1951 metų ..... ................. 706.08

................. 455.10
<>08
224.75

............. 2,704.40
................. 1.203.85

-.'j . ..................... $5,903.04
17-
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Pajamos .......................................................................................... $8,600.49
Išlaidos .......................................................................................... $5,903.04

Liko............................................ $2,697.45
Balansas Rugpiūčio 1 d., 1951 metų, ..............................................  $136,749.46

Balansas Vasario 1 d., 1952 metų .................................................. $139,446.91
Moterų Sąjungos Turtas Bendrovėse, Bonuose ir Bankuose:
U. S. Bonds ............ .......................................................................... $60,000.00
Drovers Trust & Savings Banke...................................................... 2,832.29
Brighton Sav. & Loan Assc............................................................ 5,062.50
St. Anthony’s Bldg. & Loan Assc.................................................... 5,062.50
Mutual Fed. Sav. & Loan Assc........................................................ 5,062.50
District Fed. Sav. & Loan Assc..................................................... 5,062.50
Universal Fed. Sav. & Loan Assc................................................... 5,000.00
Prospect Fed. Sav. & Loan Assc.  ............................................... 8,160.00
Chicago Fed. Sav. & Loan Assc..................................................... 5,062.50
Chicago Sav. & Loan Assc.............................................................. 5,000.00
Standard Fed. Sav. & Loan Assc.................................................... 4,601.52
Columbus Sav. & Loan Assc..................................... :..................... 5,075.00
Amity Fed. Sav. & Loan Assc........................................................ 5,050.00
American Sav. & Loan Assc............................................................ 5,000.00
Continental Sav. & Loan Assc........................................................ 8,037.50
Drovers National Banke (checking account) ................................ 4,339.02

Viso ...................................  $138,407.83
Pinigų kasoje ................................................................................... 1,498.19

Viso.........................................$139,906.02
Nesugrjžusių čekių ........................................................................... 459.11

Balansas Vasario 1 d., 1952 metų .................................................. $139,446.91

Thomas ir Margaret Flynn’s 1821 West Marguette road Chicago, Ill. 
pabaigė mokėti mortgitį Rugpiūčio mėnesio 15-tą dieną 1951 metais.

Elena Statkienė

MŪSŲ KELIAS
Prieš trejis metus Kanadoje įsikūrė L. Kat. Mot. Draugija, kuri, sek­

dama dar iš Lietuvos vyresniųjų pavyzdžiu, stengiasi savo veiklą plėsti, 
ugdydama moterų susipratimą, keldama religinius, tautinius, dorinius ir 
auklėjimo klausimus.

Toronte jau antri metai kai suvažiavimuose yra renkama Centro Val­
dyba, kuri jungia L. K. M. D-jos skyrius, įsikūrusius beveik visose dides­
nėse Lietuvių gyvenamose vietovėse. Kai kurie skyriai savo veikla yra labai 
gražiai pasireiškę. Tačiau dar daug yra pavienių liet, gerų ir tikinčių mo­
terų, kurios dėl įvairių priežasčių, dažniausiai dėl laiko stokos, nepriside­
da prie katalikių moterų organizacijų. Kiekvienai lietuvei, nežiūrint am­
žiaus, turėtų būti žinoma, kad svetimam krašte, norint išugdyti lietuvišką 
šeimą, išlaikyti nesužalotus savo tautinius paproičus, prisidėti prie bendros 
kovos už mūsų brangios tėvynės nepriklausomybę, galima tiktai, dalyvau- 
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jant atitinkamose organizacijose. Kokia kita organizacija lietuvei kat. mo­
tinai gali būti artimesnė, kaip Liet. Kat. Mot. Draugija? Todėl kviečiamos 
yra visos tikinčios lietuvės, prisidėti prie organizacinės veiklos, steigti sky­
rius, kur jų nėra, plėsti veikimų, kur jis susilpnėjęs. Tikimasi, kad greitu 
laiku Kanadoje sužydės L. K. Moterų veikla taip, kaip buvo nepriklauso­
moje Lietuvoje.

Nepaprastai džiugu, kad Amerikoje jau nuo seno R. K. L. Mot. Sąjun­
ga yra gražiai išplėtusi savo veiklą, turi spaudą ir daug prityrusių veikėjų. 
Mes kanadietės dažnai didžiuojamės vyresnėmis sesėmis amerikietėmis ir 
prašome jų paramos mūsų dar jaunam darbe. Mūsų tikslai bendri. Mūsų 
liet, katalikių kelias vienas ir tas pats. Mes norėtumėm gražiai bendradar­
biauti, nešdamos į gyvenimą tiesos, grožio ir meilės.

KAS GIRDĖTI PASAULIO LIETUVIŲ KATALIKIŲ 
ORGANIZACIJŲ SĄJUNGOJ?

M. Galdikienė

Pasaulio Lietuvių Katalikių Organizacijų Sąjunga, įsikūrusi 1951 m., 
Paryžiuje, pasiryžo sujungti esančias įvairiuose kraštuose lietuvių katalikių 
moterų organizacijas, o tose šalyse, kur dar lietuvės katalikės nėra susior­
ganizavusios, paraginti ir padėti joms įsteigti Lietuvių Katalikių Moterų 
bei Mergaičit} Draugijas.

Į Pasaulio Lieutvių Katalikių Organizacijų Sąjungos susivienijimo 
šūkį tuojau atsiliepė Amerikos, Kanados, Anglijos ir Australijos lietuvių 
katalikių moterų organizacijos. Šių organizacijų vardu Centro Valdybos 
atstovės dalyvaus Pasaulio Katalikių Moterų Organizacijų Unijos kongrese, 
kuris įvyks š. m. balandžio mėn., 16-26 Romoje. Kongresas eis dviem ša­
komis: moterų, tema Pasaulio Taika ir Katalikių Moterų Įnašas, ir mergai­
čių, tema: Tikėjimas Jaunųjų Gyvenime. Mergaičių kongrese bus atstovau­
jamos ateitininkės ir Šv. Kazimiero Seserų mokyklų auklėtinės.

Šv. Tėvui specialioj audiencijoj atstovės įteiks Kanados Lietuvių Ka­
talikių Moterų Draugijos išleistą knygą apie lietuvių katalikių moterų vei­
kimą Lietuvoj ir svetur.

Mergaičių kongrese numatyta įvairių šalių tautiniai pasirodymai. Lie­
tuvaitės atstovės, tautiniais drabužiais apsirengusios, pašoks ir padainuos 
lietuviškas dainas.

AUSTRALIJA
Australijos Lietuvių Katalikių Moterų Draugija, įsikūrusi 1951 m., 

Melbourne, gražiai vadovaujama R. Raulinaitienės, kas mėnuo daro jau­
kius susirinkimus, kuriuose prie skanios kavutės puodelio pailsima dvasi­
niai bei kūniškai ir aptariami aktualūs Draugijos bei lietuvių bendruome­
nės reikalai. Paskutiniame susirinkime nutarė pasiųsti į Vokietiją liku­
siems tremtiniams siuntinių. Visos sunešė dėžučių ir kitokių dalykų ir pa­
vedė p. Šemetienei išsiųsti. Be to, numatyta suruošti pobūvį su programa ir
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užsiprenumeruoti Moterų Dirvą.
Australijos Lietuvių Katalikių Moterų Draugija labai apgailestauja, 

kad išvyko į Ameriką p. Juškaitė - Nyerges ir jų eilėse padarė žymią spragą.

ANGLIJA
Šv. Onos Draugijai, įsikūrusiai 1915 m., dvidešimt metų pirminin­

kavo energinga ir maloni ponia Liudžiuvienė. Šių metų visuotiniame susi­
rinkime ji perdavė savo pareigas Elenai Senjikienei. Labai džiugu, kad 
jaunosios nesišalina nuo organizacinio veikimo. Geros joms sėkmės!

NAUJA VIEŠNIA
Kanados Lietuvių Katalikių Moterų Draugijos gražus pasiryžimas iš­

leisti apie moterų katalikių veikimą knygą jau eina prie galo. Paskutinė­
mis žiniomis knyga jau surinkta ir prieš Velykas turėtų išvysti pasaulį. Ši 
knyga spausdinama Romoje ir kainuos nemaža dolerių. Teko nugirsti, kad 
kitų kraštų lietuvių katalikių moterų organizacijos ruošiasi užsakyti jos 
didesnį egzempliorių skaičių ir tuo būdu palengvinti leidinio išlaidų pa­
dengimą.

Reikia manyti kad atsiras viena kita susipratusi ir pasiturinti moteris, 
kuri panorės būti šios įdomios knygos mecenate ir paaukos stambesnę sumą.

JAV.
“Moterų Dirvos” redakcijos rūpesčiu buvo padaryta knyga ir išsiųsta 

į Romą, kad Pasaulinio Katalikių Moterų Kongreso metu būtų įteikta Šv. 
Tėvui. Knygą sudaro “Moterų Dirvos” 1951 m. egzemplioriai. Viršelis, 
kuris buvo aptrauktas lietuvišku audiniu ir juosta, padarytos Nek. Pr. Švč. 
M. Marijos Seselių.

KAS VEIKIAMA KUOPOSE IR APSKRITYSE

Chicago Apskritys
Moterų Sąjungos Chicagos Apskri­

ties metinis susirinkimas įvyko kovo 
16 d., 2 vai. popietų šv. Antano parap. 
salėj, 2-roj kuopoj. Susirinkime da­
lyvavo atstovės iš penkių kuopų.

Kuopų Atstovių pranešimai
2 kp. B. Jakaitienė praneša, kad su­

sirinkimai skaitlingi, turėjo sėkmin­
gą “Bingo Party”. Įsirašė viena nau­
ja narė į Pomirtinės Skyrių.

20 kp. P. Zakaraitė praneša, kad su­
sirinkimai skaitlingi, pavyko sėkmin­
gas “Bingo Party”, gavo naują narę 
į Apš. Skyrių. Narės Klapatauskienės

2C 

vyras mirė narės dalyvavo laidotuvė­
se. Turėjo namų ruošos demonstraci­
ją, gerai pavyko.

48 kp. raportą pateikė P. Zakarienė 
ir Mykolaitienė. Turėjo valdybos pa­
gerbimą, susirinkimai labai skaitlin­
gi, turėjo sėkmingą “Bingo Party”, 
prisidėjo su auka prie Marijonų Ben­
dradarbių seimo. Pašalpos ir Pomir­
tinės skyriaus narės užsimokėjo 50 
centų assessmentą. III. direktorės 
Stašaitienės vyras labai rimtai serga.

60 kp. raportą pateikė Zalbienė. Su­
sirinkimai skaitlingi, svarstė laišką 
iš Centro Valdybos, diskutuota ir na-
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rėš labai nepasitenkina. Ruošiasi prie 
"Bingo Party", bal. 20 d.

Įvairūs Raportai
D. Kaminskienė išdavė raportą iš 

Apskrities ruošiamos pramogos. Pa­
darius sutartį dėl “Luncheon ir Tele­
vision Show", rugsėjo 8 d., Home 
Arts Guild, vidurmiestyje. Be disku­
sijų, susirinkimas pritaria ir nustato 
kainą 50 centų už bilietą.

M. Druktenienė pasižada suruošt 
Bingo Party. Palikta diena nustatyti 
valdybai pasitarus, ir pranešti kuo­
poms.

J. Kilkienė skaito laiškelį kviečiant 
apžiūrėt įstaigą pravedant “tour” per 
Olson Rug Co. Susirinkimas palieka 
dieną nustatyti su valdybos pasitari­
mu, ir pranešti kuopoms.

J. Kilkienė praneša, kad dvi narės 
iš 67 kp. teiravosi apie galimybę da­
lyvauti Apskrities susirinkimuose. 
Susirinkimas pataria toms narėms at­
siklausti kuopos valdybos dėlko jos 
išėjo iš Apskričio.

Knygų Revizijos raportą išduoda 
B. Jakaitienė. Raportas vienbalsiai 
priimtas.

Įvairūs Reikalai
Skaitytas laiškas nuo M. Vaičiū­

nienės ,nes ji negalėjo susirinkime 
dalyvauti, prašant atkreipti domesį į 
Lėšų Fondą. Laiškas priimtas ir 
svarstytas. Diskusuota ilgai ir rimtai. 
Taipgi ir svarstyta Cen. Pirm. Mack 
laiškas pasiųstas kuopų raštininkėms, 
liečiant Lėšų Fondą ir likvidavimą. 
Visų kuopų atstovės pareiškė rimtą 
domesį ir susirūpinimą. Todėl Aps­
krities atstovės vienbalsiai pageida­
vo —

1— Kadangi Lėšų Fondo nedatek- 
lius, tuštumas yra visų narių organi­
zacijoje reikalas, visoms turi rūpėti 
organizacijos ateitis, nes aišku, kad 
50 centų assessmentas metams neuž­
teks apmokėti išlaidas.

2— Kad Finansų Komisija kuri re­
komendavo Cen. Valdybai uždėt na­
rėms assessment 50 centų, rastų ki­
tus būdus sukėlimui lėšų. Pavyzdžiui, 
pravestų liuterijas - išlaimėjimus, ar 
ką panašaus, ir talkon įtrauktų Gar­
bės Nares kurių randasi nemažas 
skaičius ir tuo būdu galėtų pasiekti 
nares visose valstijose.

3— Kad Centro Valdyba kuri yra 
tikrai susirūpinusi dabartine Lėšų 
Fondo padėtimi, rodydama savo ge­
rą valią, numažintų savo algas dali­
nai, pav. 20%.

4— Kad Centro Valdybos narės 
važiuodamos į posėdžius nesudarytų 
bereikalingų organizacijai išlaidų.

Moterų Sąjungos Dienos Šventė
Susirinkimas užgiria Cen. Pirm. J. 

Mack paskyrimą Moterų Sąjungos 
Dienos minėjimą, ir vienbalsiai nu­
tarė minėjimą pravesti Šv. Antano 
salėj. Palikta P. Zakarienei gauti sa­
lę. Į vykdomą komisiją iš visų kuopų 
įeina: 2 kp. A. Satkienė ir E. Jakai­
tienė, 20 kp. J. Kilkienė ir P. Zaka- 
raitė, 48 kp. P. Zakarienė ir Čižaus- 
kienė, 49 kp. D. Kaminskienė ir 60 
kp. F. Petraitienė ir Zalbienė. Palik­
ta valdybai pakviesti valdybą 49 ir 7 
kp. Visas pelnas skiriamas Lėšų Fon­
dui.

T. Mažeikienės Raportas Seime
A. Satkienė, Seimo Ištyrimo buv. 

rašt. A. Poškienės pamesttj doku­
mentų ir neaiškaus 60 metų laiško 
klausymo narė, klausia D. Kamins­
kienės buvusios pereito Seimo rašti­
ninkės, kodėl netilpo Seimo Proto­
kole tos komisijos pirm. T. Mažei­
kienės raportas? D. Kaminskienė at­
sako kad kaip ir kiti raportai Seimui, 
taip ir tas turėjo tilpti, nes buvo 
įtraukus visą raportą žodis į žodį, bet 
ta dalis protokolo buvo išbraukta ar 
tai Seimo Pirmininkės ar ko kito. 
Susirinkimas svarstė ir nutarė, kad
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valdyba atsiklaustų Seimo Pirm. 
Paulukonienės, kodėl taip įvyko, ir tų 
raportų paskelbtų “Moterų Dirvoje” 
nes tai buvo raportas Seimui, komi­
sijos ištyrimo, ir tik Seimas turėjo 
teisę raportų atmesti.

Už 1952 metų duokles užsimoka po 
$1 — 2 kp., 20 kp., 48 kp., ir 60 kp.

Sekantis Apskrities susirinkimas 
įvyks birželio 22 d., sekmadienį.

Po susirinkimo valdyba 2 kp. kvie­
čia prie vaišių paruoštų B. Tumavi- 
čienės, M. Druktenienės ir Bačiunic- 
nės.

Josephine Kilkienė,
Pirmininkė

Donna Kaminskienė,
Raštininkė.

TAMAQUA, PA.
Chapter 62 extends their sympathy 

to their member Agatha Griauskas 
who’s husband the late Charles 
Griauskas recently passed away. May 
he rest in peace.

Members of Chapter 62.
Minersville, Pa.

M. S. 31-ma kuopa reiškia gilių 
užuojautų Elžbietai Mockapetrienei 
dėl mirties jos sūnaus Roberto.

REQUIESCANT IN PACE
Su didžiu liūdesiu pranešame 

Sųjungietėms, kad dvi mūsų 
mylimos seserys Sųjungietės 
atsiskyrė su šiuo pasauliu.

Connecticut apskrities direk­
torė, 17-tos kp., Hartford, Conn, 
narė a. a. Veronika Petraitienė 
mirė balandžio m.

31-mos kp., Minersville, Pa. 
narė a. a. Jieva Kulbickienė mi­
rė kovo m.

Jų kuopos ir visos Sųjungie­
tės reiškia gilių užuojautų jų 
šeimoms. Atsiminsime jas savo 
maldose.

Hartford, Conn.
M. S. 17 kp., įvyko koncertas bal. 

20 d., kurio tikslas buvo įrašyti naujų 
narių ir nusiųsti aukų į Lėšų Fondų. 
Auka — $25.00.

Koncertų išpildė Worcester, Mass., 
5-tos kp., narės vadovaujant Geno­
vaitei Kaneb. Nevien tik dainos, bet 
ir juokinga opera ir dialogu jos pa­
linksmino mu. Visi dalyviai džiaugė­
si gražiai paruošta programa.

Koncerte atsilankė garbinga vieš­
nia Metropolitan Operos žvaigždė 
Anna Kaskas, kuri mus palinksmino 
savo gražiomis dainomis.

Kalbėjo Gerb. Prelatas Ambotas, 
viešnia V. Liutkienė ir Centro Pir­
mininkė Julė Mack. Kalbėtoja kvie­
tė visas darbuotis išvien ir įsirašyt 
kuodaugiausiai į Moterų Sųjungų. 
Po koncerto įsirašė 10 naujų narių, 
kurių tarpe ir Anna Kaskas. Džiau­
giamės garbinga nare.

Koncerto komisija: R. Monchun, 
pirmininkė; A. Kodienė, C. Serwo, 
N. Marcin, N. Knusto, S. Vittel, J. 
Krivicky, K. Zalner, P. Ambroze, E. 
Navickas, M. Brazauskas, O. Nashle- 
nas ir A. Poška.

17 kp., širdingai dėkoja visoms 5 
kp., narėms už gražų pasidarbavimų 
mūsų kuopos labui. Taiposgi Man­
chester kuopoms už skaitlingų daly- 
vumų ir visiems, kurie atsilankė.

Korespondentė
ANGLIJA

Londono Lietuvių Katalikių Šv. 
Onos Draugija kartu su visa lietuvių 
katalikų visuomene neseniai atšventė 
Londono lietuvių parapijos 50 metų 
jubiliejų ir Šv. Kazimiero bažnyčios 
40 metų sukaktį.

Šiuo tarpu Londono Leituvių Kata­
likių Šv. Onos Draugija ruošia per 
Atvelykį visai lietuvių kolonijai 
“Margučių balių”.

Elena Senjikienė
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KUOPŲ RAŠTININKIŲ ANTRAŠAI

1. — Adelė Valančiūnaitė
4417 So. Artesian Ave. 
Chicago 32, Ill.

2. — Augusta Šatkienė
1420 South Cicero Ave. 
Cicero 50, Ill.

3. — Vera Galnaitė
717 W. 18th St. 
Chicago 16, Ill.

4. — Marcelė Freimanas
9 Bristol St. 
Cambridge, Mass.

5. — Magdelena Delionienė
10 Shannon St. 
Worcester, Mass.

6. — Jessie Banulis
217 Blake St. 
Lewiston, Maine

7. — Josephine Dykton
12144 South LaSalle St. 
Chicago 28, Ill.

8. — Veronika Paulionienė
417 West Pratt St. 
Baltimore, Maryland

9. — Ella Pyzynski
517 Island Ave. 
Rockford, Ill.

10. — Ona Unguraitė
333 Wharton St. 
Philadelphia 47, Pa.

11. — Agota Kirvaitienė
Post Office 
Seltzer, Pa.

13. — Amelia Kaunelienė
5 Corliss St.
Roxbury, Mass.

14. — Amelia Jocienė
1626 New Jersey Ave. 
Sheboygan, Wis.

15. — Amelia Yarmalavich
32Arthur St. 
Montello, Mass.

16. — Ludvika Venčienė
25 Rhine St. 
Lawrence, Mass.

17. — Charlotte Serwo
1064 Boulevard 
West Hartford 7, Conn.

19. — Ona Marozienė
605 Spruce St. 
West Pittston, Pa.

20. — Sofia Junokienė
4358 So. Washtenaw Ave.
Chicago 32, Ill.

21. — Sofija Bartkaitė
4549 So. Hermitage Ave. 
Chicago 9, Ill.

22. — Marcelė Zaveckienė
154 Webster Ave. 
Cambridge 41, Mass.

23. — Ona R. Woshner
109 Cherryhill St. 
Pittsburgh, Pa.

24. — Konstancija Dumblienė
19 Chestnut St.
Brooklyn, New York

25. — Mary Smalanski
3 Prospect Pl. 
Pittston Pa.

26. — Ona Mačiutienė
1715 Holyoke Ave.
East Cleveland 2, Ohio

27. — Helen M. Novikienė
25 St. George Ave. 
Norwood, Mass.

28. — Elzbieta Miller
210 School St. 
Manchester, Conn.

29. — Tofilė Kubilienė
113 Chestnut St.
Brooklyn 8, New York

30. — Ona Osteikienė
66—22 — 52nd Ave. 
Maspeth, L. L, N. Y.

31. — Magdelena Venslauskienė
421 North St.
Minersville, Pa.

32. — Stella Markiūnienė
2965 South 6th St.
Milwaukee 15, Wisconsin

33. — Marijona Ramanauskienė
62 Cedar Hill Ave. 
New Haven 11, Conn.

34. — Jieva Monkelienė
150 — 12th Ave. 
Munhall, Pa.

35. — Ona Balsienė
6310 Dieterle Cresent 
Forest Hill, L. L, N. Y.

36. — Sally Miliauskas
957 East 141 St. 
Cleveland 10, Ohio
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